PAPER 176
TUESDAY EVENING ON MOUNT OLIVET

This Tuesday afternoon, as Jesus and
the apostles passed out of the temple on their
way to the Gethsemane camp, Matthew,
calling attention to the temple construction,
said: "Master, observe what manner of
buildings these are. See the massive stones and
the beautiful adornment; can it be that these
buildings are to be destroyed?" As they went
on toward Olivet, Jesus said: "You see these
stones and this massive temple; verily, verily, I
say to you: In the days soon to come there
shall not be left one stone upon another. They
shall all be thrown down." These remarks
depicting the destruction of the sacred temple
aroused the curiosity of the apostles as they
walked along behind the Master; they could
conceive of no event short of the end of the
world which would occasion the destruction of
the temple.

In order to avoid the crowds passing
along the Kidron valley toward Gethsemane,
Jesus and his associates were minded to climb
up the western slope of Olivet for a short
distance and then follow a trail over to their
private camp near Gethsemane located a short
distance above the public camping ground. As
they turned to leave the road leading on to
Bethany, they observed the temple, glorified
by the rays of the setting sun; and while they
tarried on the mount, they saw the lights of the
city appear and beheld the beauty of the
illuminated temple; and there, under the
mellow light of the full moon, Jesus and the
twelve sat down. The Master talked with them,
and presently Nathaniel asked this question:
"Tell us, Master, how shall we know when
these events are about to come to pass?"

1. THE DESTRUCTION OF JERUSALEM

In answering Nathaniel's question,
Jesus said: "Yes, [ will tell you about the times
when this people shall have filled up the cup of
their iniquity; when justice shall swiftly
descend upon this city of our fathers. I am
about to leave you; I go to the Father. After |
leave you, take heed that no man deceive you,
for many will come as deliverers and will lead
many astray. When you hear of wars and
rumors of wars, be not troubled, for though all
these things will happen, the end of Jerusalem
is not yet at hand. You should not be perturbed
by famines or earthquakes; neither should you
be concerned when you are delivered up to the
civil authorities and are persecuted for the sake
of the gospel. You will be thrown out of the
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POGLAVLIE 176
UTORAK UVECER NA MASLINSKOJ
GORI

Ovog utorka poslije podne, dok su
Isus i njegovi apostoli prolazili pored hrama na
putu k svom getsemanijskom logoru,
pokazujuc¢i na hram, Matija je rekao: "UCitelju,
kakva li nacina gradnje. Pogledaj golemo
kamenje i lijepe ukrase; zar je moguce da ¢e
ove zgrade biti unistene?" Dok su isli prema
Maslinskoj gori, Isus je rekao: "Vidite li ovo
kamenje i ovaj golemi hram; kazem vam:
Ovdje sigurno necée ostati ni kamen na kamenu.
Svaki ¢e se srusiti." Ove primjedbe o
uni$tenju svetog hrama su pobudile veliku
radoznalost apostola koji su i§li za Uciteljem;
nisu mogli zamisliti da bi bilo $to drugo nego
sam kraj svijeta moglo prouzrokovati razorenje
hrama.

Kako bi izbjegli gomile koje su
prolazile kedronskom dolinom prema
Getsemaniju, Isus i njegovi ucenici su se prvo
namjeravali uspeti kra¢om stazom koja je
vodila zapadnim obroncima Maslinske gore, a
zatim slijediti put koji je vodio do njihovog
privatnog logora u blizini Getsemanije,
smjestenog nedaleko od javnog kampa.
Okrenuvsi leda putu koji je vodio k Betaniji,
primijetili su hram koji je blistao u svjetlu
zalazeceg sunca; i dok su stajali na planini,
vidjeli su prva vecernja svetla i ljepotu
osvjetljenog hrama; i tamo, pod blijedim
svjetlom punog mjeseca, Isus je za krace
vrijeme sjedio sa svojim apostolima. Tijekom
razgovora, Natanije je upitao: "KaZi nam,
Ucitelju, kako ¢emo znati da se blize ovi
dogadaji?"

2. RAZORENIJE JERUZALEMA

U znak odgovora na Natanijevo
pitanje, Isus je rekao: "Reci ¢u vam o vremenu
kad ¢e ovaj narod napuniti ¢asu nepravednosti,
kad ¢e se pravda iznenada nadviti nad ovim
gradom vasih oCeva. Ja ¢u vas uskoro ostaviti;
jaidem Ocu. Nakon §to vas ja ostavim, pazite
da vas tko ne zavede, jer mnogi ¢e do¢i kao
izrugitelji i zavesti narod s puta. Cut Cete za
ratove i glasine o ratovima ali nemojte se
prestragiti, jer se unato¢ svim ovim dogadajima
jos ne blizi kraj Jeruzalemu. Nek vas ne
uznemire glad i potresi zemlje; i nemojte se
brinuti kad vas predaju gradanskim vlastima i
kad vas prognaju zbog ovog evandelja. Izbacit
¢e vas iz sinagoge i baciti vas u tamnicu zbog
mene i neke ¢e od vas poubijati. Kad vas budu
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synagogue and put in prison for my sake, and
some of you will be killed. When you are
brought up before governors and rulers, it shall
be for a testimony of your faith and to show
your steadfastness in the gospel of the
kingdom. And when you stand before judges,
be not anxious beforehand as to what you
should say, for the spirit will teach you in that
very hour what you should answer your
adversaries. In these days of travail, even your
own kinsfolk, under the leadership of those
who have rejected the Son of Man, will deliver
you up to prison and death. For a time you may
be hated by all men for my sake, but even in
these persecutions I will not forsake you; my
spirit will not desert you. Be patient! doubt not
that this gospel of the kingdom will triumph
over all enemies and, eventually, be
proclaimed to all nations."

Jesus paused while he looked down
upon the city. The Master realized that the
rejection of the spiritual concept of the
Messiah, the determination to cling
persistently and blindly to the material mission
of the expected deliverer, would presently
bring the Jews in direct conflict with the
powerful Roman armies, and that such a
contest could only result in the final and
complete overthrow of the Jewish nation.
When his people rejected his spiritual bestowal
and refused to receive the light of heaven as it
so mercifully shone upon them, they thereby
sealed their doom as an independent people
with a special spiritual mission on earth. Even
the Jewish leaders subsequently recognized
that it was this secular idea of the Messiah
which directly led to the turbulence which
eventually brought about their destruction.

Since Jerusalem was to become the
cradle of the early gospel movement, Jesus did
not want its teachers and preachers to perish in
the terrible overthrow of the Jewish people in
connection with the destruction of Jerusalem;
wherefore did he give these instructions to his
followers. Jesus was much concerned lest
some of his disciples become involved in these
soon-coming revolts and so perish in the
downfall of Jerusalem.

Then Andrew inquired: "But, Master,
if the Holy City and the temple are to be
destroyed, and if you are not here to direct us,
when should we forsake Jerusalem?" Said
Jesus: "You may remain in the city after [ have
gone, even through these times of travail and
bitter persecution, but when you finally see
Jerusalem being encompassed by the Roman
armies after the revolt of the false prophets,
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izveli pred upravitelje i kraljeve, bit ¢e vam
prigoda da date svjedocanstvo o svojoj vjeri i
da pokazete svoju sigurnost u evandelje
kraljevstva. Ikad vas izvedu pred suce, ne
budite zabrinuti kako cete ili §to éete govoriti,
jer ¢e vam se onoga Casa dati Sto treba da
govorite svojim neprijateljima. U ovo ¢e vas
doba velikih nevolja predavati i vasi rodaci,
vodeni onima koji su odbacili Sina Covjegjeg i
baciti vas u tamnicu i u smrt. Svi ¢e vas mrziti
zbog moga imena, ali ja vas necu izdati ¢ak ni
za vrijeme ovih progona; moj duh ¢e biti s
vama. Imajte strpljenja! ne sumnjajte da ée
ovo evandelje kraljevstva pobjediti sve
neprijatelje i da ¢e s vremenom biti proglaseno
svim nacijama."

Isus je za trenutak zastao promatrajuci
grad. Ucitelj je uvidao da ¢e odbijanje
duhovnog koncepta Mesije kao i odluc¢no i
slijepo prijanjanje uz materijalnu misiju
i§¢ekivanog izrucitelja s vremenom dovesti
zidovsku naciju u otvoreni sukob s moénim
rimskim vojskama, te da takav sukob jedino
moze voditi kona¢nom i potpunom svrgnucu
zidovske nacije. Kad je njegov narod odbacio
njegovo duhovno darivanje i odbio primiti
nebesko svjetlo koje je tako blagonaklono nad
njima sjalo, zapecatio je vlastitu sudbinu koju
je trebao primiti kao suvereni narod s
naro&itom duhovnom misijom na zemlji. Cak
su i zidovski vladari s vremenom uvidjeli da je
upravo ova svjetovna ideja o Mesiji izazvala
nemire koji su prouzrokovali njihovo unistenje.

Kako je Jeruzalem trebao postati
kolijevkom ranog evandelistickog pokreta, Isus
nije htio da ucitelji ovog pokreta budu unisteni
pri uzasnom svrgnucu zidovskog naroda koje
je uslijedilo za razorenjem Jeruzalema; bio je
to razlog zasto je svojim ucenicima uputio ove
rijeci. Isus se jako brinuo da bi neki od
njegovih ucenika mogli postati dijelom
prijetecih buna te ih je htio zastiti od smrti pri
razorenju Jeruzalema.

Andrija je zatim upitao: "Ali ucitelju,
ako ¢e Sveti Grad i njegov hram biti unisteni i
ako ti nece$ biti s nama kao nas$ voda, kada
¢emo napustiti Jeruzalem?" Isus je rekao:
"Mozete se zadrzati u gradu nakon Sto ja odem,
¢ak i za vrijeme nevolja i uzasnih progona, ali
kada vidite kako vojska opkoljava Jeruzalem
uoc¢i bune njegovih laznih proroka, onda znajte
da se blizi njegovo opustosenje;
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then will you know that her desolation is at
hand; then must you flee to the mountains. Let
none who are in the city and around about
tarry to save aught, neither let those who are
outside dare to enter therein. There will be
great tribulation, for these will be the days of
gentile vengeance. And after you have deserted
the city, this disobedient people will fall by the
edge of the sword and will be led captive into
all nations; and so shall Jerusalem be trodden
down by the gentiles. In the meantime, I warn
you, be not deceived. If any man comes to you,
saying, ‘Behold, here is the Deliverer,' or
‘Behold, there is he,' believe it not, for many
false teachers will arise and many will be led
astray; but you should not be deceived, for I
have told you all this beforehand."

The apostles sat in silence in the
moonlight for a considerable time while these
astounding predictions of the Master sank into
their bewildered minds. And it was in
conformity with this very warning that
practically the entire group of believers and
disciples fled from Jerusalem upon the first
appearance of the Roman troops, finding a safe
shelter in Pella to the north.

Even after this explicit warning, many
of Jesus' followers interpreted these
predictions as referring to the changes which
would obviously occur in Jerusalem when the
reappearing of the Messiah would result in the
establishment of the New Jerusalem and in the
enlargement of the city to become the world's
capital. In their minds these Jews were
determined to connect the destruction of the
temple with the "end of the world." They
believed this New Jerusalem would fill all
Palestine; that the end of the world would be
followed by the immediate appearance of the
"new heavens and the new earth." And so it
was not strange that Peter should say: "Master,
we know that all things will pass away when
the new heavens and the new earth appear, but
how shall we know when you will return to
bring all this about?"

When Jesus heard this, he was
thoughtful for some time and then said: "You
ever err since you always try to attach the new
teaching to the old; you are determined to
misunderstand all my teaching; you insist on
interpreting the gospel in accordance with your
established beliefs. Nevertheless, I will try to
enlighten you."
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tada morate bjezati u gore. Koji bude u gradu i
okolici neka se ne vraca da iSta uzme, a tko
bude u polju neka se ne vraca u grad. Nastupit
¢e velike nevolje, jer ¢e to biti dani poganske
osvete. I nakon §to napustite grad, ovaj ¢e
neposlusni narod padati od ostrice maca i
odvodit ¢e ih kao zarobljenike medu sve
narode; a Jeruzalem ¢e gaziti pogani. U
meduvremenu, pazite rda vas ne zavedu. Ako
vam tko tada rekne, "Slusaj! Mesija je ovdje"
ili "Slusaj! Mesija je ondje," ne vjerujte jer ¢e
se pojaviti mnogi lazni ucitelji koji ¢e mnoge
zavesti; ali ne dopustite da vas zavaraju jer sve
vam kazah unaprijed."

Apostoli su dulje vremena bez rijeci
sjedili u mjesecini dok su njihovi zbrkani
umovi polako upijali ova zaprepascujuca
pretkazanja. I upravo zahvaljujuci ovom
upozorenju, prakti¢no cijela grupa vjernika i
ucenika je umakla iz Jeruzalema pri prvoj
pojavi rimskih trupa, nasavsi sigurno utociste
nesto sjevernije u gradu Peli.

Cak i nakon ovog izri¢itog upozorenja,
veliki broj Isusovih ucenika je protumacio ova
pretkazanja kao najavu promjena koje bi
ocigledno nastupile u Jeruzalemu uoci
Mesijine ponovne pojave i koje bi vodile
uspostavi ovog Jeruzalema i proSirenju ovog
grada koji je navodno trebao postati centar
cijelog svijeta. U svome umu, ovi Z'idovi su
ustrajno povezivali unistenje hrama s "krajem
svijeta." Vjerovali su da ¢e ovaj Novi
Jeruzalem ispuniti cijelu Palestinu i da ¢e za
krajem svijeta uslijediti neposredna pojava
"novog neba i nove zemlje." I tako nije cudo
Sto je Petar rekao: "UCitelju, znamo da ¢e sve
proci s pojavom novog neba i nove zemlje, ali
kako ¢emo znati kad ¢es se ti vratiti da sve ovo
ucinis?"

Kad je Isus ovo Cuo, za trenutak je
razmislio, zatim rekavsi: "Viuvijek grijeSite
pokusavajuci nadovezati nova ucenja na stara
ucenja; odlucili ste pogresno protumaciti sva
moja ucenja; insistirate na tumacenju ovog
evandelja polaze¢i od svojih utvrdenih
vjerovanja. No svejedno ¢u vas pokusati
prosvijetliti."
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2. THE MASTER'S SECOND COMING

On several occasions Jesus had made
statements which led his hearers to infer that,
while he intended presently to leave this world,
he would most certainly return to consummate
the work of the heavenly kingdom. As the
conviction grew on his followers that he was
going to leave them, and after he had departed
from this world, it was only natural for all
believers to lay fast hold upon these promises
to return. The doctrine of the second coming of
Christ thus became early incorporated into the
teachings of the Christians, and almost every
subsequent generation of disciples has
devoutly believed this truth and has
confidently looked forward to his sometime
coming.

If they were to part with their Master
and Teacher, how much more did these first
disciples and the apostles grasp at this promise
to return, and they lost no time in associating
the predicted destruction of Jerusalem with this
promised second coming. And they continued
thus to interpret his words notwithstanding that,
throughout this evening of instruction on
Mount Olivet, the Master took particular pains
to prevent just such a mistake.

In further answer to Peter's question,
Jesus said: "Why do you still look for the Son
of Man to sit upon the throne of David and
expect that the material dreams of the Jews
will be fulfilled? Have I not told you all these
years that my kingdom is not of this world?
The things which you now look down upon are
coming to an end, but this will be a new
beginning out of which the gospel of the
kingdom will go to all the world and this
salvation will spread to all peoples. And when
the kingdom shall have come to its full fruition,
be assured that the Father in heaven will not
fail to visit you with an enlarged revelation of
truth and an enhanced demonstration of
righteousness, even as he has already bestowed
upon this world him who became the prince of
darkness , and then Adam, who was followed
by Melchizedek, and in these days, the Son of
Man. And so will my Father continue to
manifest his mercy and show forth his love,
even to this dark and evil world. So also will I,
after my Father has invested me with all power
and authority, continue to follow your fortunes
and to guide in the affairs of the kingdom by
the presence of my spirit, who shall shortly be
poured out upon all flesh. Even though I shall
thus be present with you in spirit, I also
promise that I will sometime return to this
world, where I have
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2. UCITELJEV PONOVNI DOLAZAK

Isus je u vise slucajeva ucinio izjave
koje su navele njegove ucenike da pomisle da
bi se Isus, unato¢ tome Sto je na odredeno
vrijeme namjeravao napustiti ovaj svijet, s
vremenom sigurno vratio da zavrsi rad na
upostavi nebeskog kraljevstva. Kako su
njegovi ucenici sve vise uvidali da ih je Isus
uskoro trebao napustiti, pa ¢ak i nakon §to je
konaéno napustio ovaj svijet, bilo je sasvim
prirodno §to su se svi vjernici ¢vrsto drzali
ovih obecanja o njegovom buduéem povratku.
Ova doktrina o Kristovom ponovnom dolasku
je na taj nacin postala dijelom krs¢anskih
ucenja, tako da je gotovo svaka nova
generacija njegovih ucenika ¢vrsto vjerovala u
ovu istinu radujuci se Kristovom dolasku.

Kako se vise blizio ¢as rastanka od
njihovog Gospodina i U¢itelja, ovi prvi ucenici
i apostoli su se to ¢vrsce drzali njegovog
obecanja o budué¢em povratku, te im nije dugo
trebalo da povezu njegovu prognozu o
uniStenju Jeruzalema s obecanjem o ponovnom
dolasku. I's vremenom su nastavili s ovakvim
tumacenjima, unato¢ tome $to je tijekom ove
pouke na Maslinskoj gori U¢itelj na svaki
nacin nastojao sprijeciti ovakvu gresku.

U znak daljeg odgovora na Petrovo
pitanje, Isus je rekao: "Zasto jos uvijek
o&ekujete da ée Sin Covijedji sjesti u Davidovu
stolicu i zasto ocekujete ispunjenje zidovskih
materijalnih snova? Zar vam tijekom svih ovih
godina nisam govorio da moje kraljevstvo nije
od ovog svijeta? Doc¢i ¢e kraj onome $to sada
prezirete, ali to ¢e znaditi novi pocetak iz kojeg
¢e se evandelje kraljevstva prositi cijelim
svijetom i iz kojeg Ce se spasenje proS§iriti svim
narodima. I kada kraljevstvo dostigne punu
zrelost, budite uvjereni da ¢e vam Otac nebeski
pruziti uveéano otkrivenje istine i poviseno
ispoljenje pravednosti, upravo kao $to je
ovome svijetu prvo darovao onoga koji je
postao knez tame, zatim Adama za kojim je
uslijedio Melkizedek i u suvremeno doba, Sin
Covjedji. I moj ée Otac tako nastaviti
ispoljavati svoju milost i iskazivati svoju
ljubav, ¢ak i ovom tamnom i zlom svijetu. I
tako ¢u 1 ja nakon §to mi moj Otac bude dao
svu moc¢ i vlast, nastaviti pratiti vasu sudbinu i
voditi vas u poslovima kraljevstva pomocu
prisutnosti moga duha koji ¢e uskoro biti
izliven nad svim ljudima. Cak i pored toga $to
¢u biti pored vas u duhu, isto vam tako
obecavam da ¢u se jednog dana vratiti na ovaj
svijet gdje sam Zivio u ljudskom obli¢ju i gdje
sam istovremeno stekao iskustvo objave Boga
ljudima i voda ljudi k Bogu. Uskoro vas
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lived this life in the flesh and achieved the
experience of simultaneously revealing God to
man and leading man to God. Very soon must
I leave you and take up the work the Father has
intrusted to my hands, but be of good courage,
for I will sometime return. In the meantime,
my Spirit of the Truth of a universe shall
comfort and guide you.

"You behold me now in weakness and
in the flesh, but when I return, it shall be with
power and in the spirit. The eye of flesh
beholds the Son of Man in the flesh, but only
the eye of the spirit will behold the Son of Man
glorified by the Father and appearing on earth
in his own name.

"But the times of the reappearing of
the Son of Man are known only in the councils
of Paradise; not even the angels of heaven
know when this will occur. However, you
should understand that, when this gospel of the
kingdom shall have been proclaimed to all the
world for the salvation of all peoples, and
when the fullness of the age has come to pass,
the Father will send you another dispensational
bestowal, or else the Son of Man will return to
adjudge the age.

"And now concerning the travail of
Jerusalem, about which I have spoken to you,
even this generation will not pass away until
my words are fulfilled; but concerning the
times of the coming again of the Son of Man,
no one in heaven or on earth may presume to
speak. But you should be wise regarding the
ripening of an age; you should be alert to
discern the signs of the times. You know when
the fig tree shows its tender branches and puts
forth its leaves that summer is near. Likewise,
when the world has passed through the long
winter of material-mindedness and you discern
the coming of the spiritual springtime of a new
dispensation, should you know that the
summertime of a new visitation draws near.

"But what is the significance of this
teaching having to do with the coming of the
Sons of God? Do you not perceive that, when
each of you is called to lay down his life
struggle and pass through the portal of death,
you stand in the immediate presence of
judgment, and that you are face to face with
the facts of a new dispensation of service in the
eternal plan of the infinite Father? What the
whole world must face as a literal fact at the
end of an age, you, as individuals, must each
most certainly face as a personal experience
when you reach the end of your natural life and
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moram napustiti kako bih se prihvatio posla
koji je Otac povjerio u moje ruke, ali neka vas
to ne obeshrabri, jer ja ¢u se jednog dana
vratiti. Moj ¢e vam kozmicki Duh Istine u
meduvremenu biti utjeha i vodic.

"Sad me vidite kao nemoénog Covjeka,
ali kad se vratim, do¢i ¢u u mo¢i i u duhu.
Tjelesne o¢i vide ljudsko oblicje Sina
Covijegjeg, dok jedino o¢i duha mogu vidjeti
Sina Covjejeg kad se pojavi na zemlji u svoje
vlastito ime u slavi koju ¢e primiti od Oca.

"Ali jedino vije¢a Raja mogu znati
&as povratka Sina Covjedjeg; ¢ak ni nebeski
andeli ne znaju kad ¢e se ovo dogoditi. Vi,
medutim, trebate razumjeti da kad ovo
evandelje bude proglaseno cijelom svijetu radi
spasenja svih naroda i kad se pribliZi kraj ovog
doba, Otac ¢e vam tada poslati novo darivanje
sudbenog doba, ili ¢e se umjesto toga vratiti
Sin Covjedji kako bi presudio tome dobu.

"I sada, Sto se ti¢e nevolja koje prijete
Jeruzalemu a o kojima sam vam ve¢ rekao, ni
ovaj narastaj nece proc¢i dok se sve to ne
zbude; ali Sto se ti¢e ponovnog dolaska Sina
Covijegjeg, nek se nitko na nebu i na zemlji ne
usudi o tome govoriti. Ali imajte mudrosti kad
je rije€ o svrsetku doba; budno pazite kako bi
opazili znake koji obiljezavaju razlicita doba.
Razumijete kada smokvino granje postane
njezno i potjera lisce, znate da je ljeto blizu.
Tako i vi, kad vidite da je svijet prosao kroz
dugu zimu materijalizma i kad otkrijete
dolazak duhovnog preporoda novog sudbenog
doba, trebate razumjeti da se blizi ljeto novog
ukazanja.

"Ako kakvo je znacenje ovog ucenja
vezano uz ponovni dolazak Sina Covje&jeg?
Zar ne shvacate da ¢e se svaki od vas, kad
bude pozvan da polozi svoje Zivotne napore i
kad bude prosao kroz portale smrti, na¢i u
samoj prisutnosti suda, licem u lice s
¢injenicama novog sudskog dodjeljenja sluzbe
u vje¢nom planu beskonacnog Oca?
Doslovnoj ¢injenici s kojom ¢e se cijeli svijet
morati suociti na kraju ovog doba, svi
pojedinac¢no moraju pogledati u ofiu svom
osobnom iskustvu istog ¢asa kad budu dostigli
kraj prirodnog Zivota i kad se nadu suoceni s
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thereby pass on to be confronted with the
conditions and demands inherent in the next
revelation of the eternal progression of the
Father's kingdom."

Of all the discourses which the
Master gave his apostles, none ever became so
confused in their minds as this one, given this
Tuesday evening on the Mount of Olives,
regarding the twofold subject of the
destruction of Jerusalem and his own second
coming. There was, therefore, little agreement
between the subsequent written accounts based
on the memories of what the Master said on
this extraordinary occasion. Consequently,
when the records were left blank concerning
much that was said that Tuesday evening,
there grew up many traditions; and very early
in the second century a Jewish apocalyptic
about the Messiah written by one Selta, who
was attached to the court of the Emperor
Caligula, was bodily copied into the Matthew
Gospel and subsequently added (in part) to the
Mark and Luke records. It was in these
writings of Selta that the parable of the ten
virgins appeared. No part of the gospel record
ever suffered such confusing misconstruction
as this evening's teaching. But the Apostle
John never became thus confused.

As these thirteen men resumed their
journey toward the camp, they were speechless
and under great emotional tension. Judas had
finally confirmed his decision to abandon his
associates. It was a late hour when David
Zebedee, John Mark, and a number of the
leading disciples welcomed Jesus and the
twelve to the new camp, but the apostles did
not want to sleep; they wanted to know more
about the destruction of Jerusalem, the
Master's departure, and the end of the world.

3. LATER DISCUSSION AT THE CAMP

As they gathered about the campfire,
some twenty of them, Thomas asked: "Since
you are to return to finish the work of the
kingdom, what should be our attitude while
you are away on the Father's business?" As
Jesus looked them over by the firelight, he
answered:

"And even you, Thomas, fail to
comprehend what I have been saying. Have I
not all this time taught you that your
connection with the kingdom is spiritual and
individual, wholly a matter of personal
experience in the spirit by the faith-realization
that you are a son of God? What more shall I
say? The downfall of nations, the crash of
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uvjetima i zahtijevima koji su svojstveni
narednom otkrivenju vjecnog napretka Ocevog
kraljevstva."

Od svega Sto je Ucitelj rekao svojim
aposotlima, ni jedno otkrivenje nikad nije
postalo toliko zbrkano u njihovim umovima
kao sto su bile rijeci koje je izrekao ovog
utorka uvecer na Maslinskoj gori vezano uz
dvostruku ideju svog ponovnog dolaska i
razorenja Jeruzalema. U kasnijim zapisima
koja se temelje na njihovim sjecanjima
Uciteljevih rijeci vlada velika nesuglasica
vezano uz ovaj nesvakidasnji dogadaj. Zbog
toga $to apostolske zabiljeske nikad nisu bile
upotpunjene u pogledu onoga $to je re¢eno
ovog utorka uvecer, ljudi su satkali brojna
predanja; i tako je vrlo rano tijekom drugog
stoljeca Covjek po imenu Selta koji je pripadao
dvoru imperatora Kaligule zabiljezio zidovski
apokaliptik o Mesiji, koji je prvo smiono
priklju¢en Evandelju po Matiji a zatim
(djelomi¢no) Evandeljima po Marku i Luki.
Uprvo se u ovim Seltinim zapisima javlja
usporedba o deset djevica. Ni jedan drugio dio
evandelja nikad nije tako pogresno protumacen
kao ucenje koje je Isus izruc¢io ove noci.
Apostola Ivana, medutim, nikad nije bunilo
ovo pitanje.

Dok su se sve vise primicali logoru,
trinaestorica su bili tihi i proZeti snaznom
emocionalnom napeto$¢u. U Judi je konacno
sazrijevala odluka da odbaci svoje suradnike.
Bilo je to kasno u no¢ kad su David Zebedej,
Ivan Marko i drugi vodeéi ucenici izrazili
dobrodoslicu Isusu i dvanaestorici apostola u
novom logoru, ali apostoli nisu htjeli po¢i na
pocinak; htjeli su prikupiti vise informacija o
razorenju Jeruzalema, Uciteljevom odlasku i
kraju svijeta.

3. KASNIJA RASPRAVA U LOGORU

Kad se dvadesetak ljudi okupilo oko
vatre, Tomo je upitao: "Kako znamo da se
namjeravas vratiti da zavrsis rad na uspostavi
kraljevstva, kakav ¢e biti na$ stav dok si ti
odsutan baveci se Ocevim poslom?" PreSavsi
pogledom preko ljudi koji su sjedili pored
vatre, Isus je odgovorio:

"Cak ni ti, Tomo, ne razumijes §to
vam govorim. Zar vas nisam svo ovo vrijeme
poucavao da je vasa veza s kraljevstvom
duhovna i individualna, u cjelosti stvar
osobnog iskustva u duhu koje ¢ovjek postize
kada vjerom spozna da je sin Boga? ¢to vam
viSe mogu re¢i? Pad nacija, slom imperija,
unistenje bezvjernih Z'idova, kraj doba, ¢ak i
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empires, the destruction of the unbelieving
Jews, the end of an age, even the end of the
world, what have these things to do with one
who believes this gospel, and who has hid his
life in the surety of the eternal kingdom? You
who are God-knowing and gospel-believing
have already received the assurances of eternal
life. Since your lives have been lived in the
spirit and for the Father, nothing can be of
serious concern to you . Kingdom builders, the
accredited citizens of the heavenly worlds, are
not to be disturbed by temporal upheavals or
perturbed by terrestrial cataclysms. What does
it matter to you who believe this gospel of the
kingdom if nations overturn, the age ends, or
all things visible crash, since you know that
your life is the gift of the Son, and that it is
eternally secure in the Father? Having lived the
temporal life by faith and having yielded the
fruits of the spirit as the righteousness of
loving service for your fellows, you can
confidently look forward to the next step in the
eternal career with the same survival faith that
has carried you through your first and earthly
adventure in sonship with God.

"Each generation of believers should
carry on their work, in view of the possible
return of the Son of Man, exactly as each
individual believer carries forward his lifework
in view of inevitable and ever-impending
natural death. When you have by faith once
established yourself as a son of God, nothing
else matters as regards the surety of survival.
But make no mistake! this survival faith is a
living faith, and it increasingly manifests the
fruits of that divine spirit which first inspired it
in the human heart. That you have once
accepted sonship in the heavenly kingdom will
not save you in the face of the knowing and
persistent rejection of those truths which have
to do with the progressive spiritual fruit-
bearing of the sons of God in the flesh. You
who have been with me in the Father's
business on earth can even now desert the
kingdom if you find that you love not the way
of the Father's service for mankind.

"As individuals, and as a generation
of believers, hear me while I speak a parable:
There was a certain great man who, before
starting out on a long journey to another
country, called all his trusted servants before
him and delivered into their hands all his
goods. To one he gave five talents, to another
two, and to another one. And so on down
through the entire group of honored stewards,
to each he intrusted his goods according to
their several abilities; and then he set out on
his journey. When their lord had departed, his
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kraj svijeta, $to se sve ove stvari ti¢u onoga
koji vjeruje u ovo evandelje i koji je sklonio
svoj Zivot u sigurno zakrilje vjecnog
kraljevstva? Svi vi koji znate Boga i koji
vjerujete u evandelje ste ve¢ primili sigurnosti
vjecnog zivota. Kako ste ve¢ Zivjeli svoje
zivote u duhu i za Oca, niSta vas se ne treba
ozbiljno ticati. Ljudi koji rade na izgradnji
kraljevstva, koji su se dokazali kao drzavljani
nebeskih svjetova, nikada nisu uznemireni
zbog vremenskih nestalnosti ili potreseni zbog
zemaljskih kataklizmi. Vama koji vjerujete u
ovo evandelje, $to to znaci ako se prevrnu
nacije, ako dode kraj dobu ili ako se srusi sve
Sto je vidljivo, kad vi znate da je vas zivot dar
Sina i da mu Otac pruza vje¢nu sigurnost?
Ako budete zivjeli svoje vremenske zivote
vjerom i ako ti Zivoti budu rodili plodovima
duha ispravnosti brizne sluzbe vasim bliznjima,
s pouzdanjem se moZete radovati narednom
koraku vaseg vjecnog puta s istom vjerom
spasenja koja vas je pronijela kroz vasu prvu
pustolovinu na zemlji koju ste Zivjeli kao Bozji
sinovi.

Svaka generacija vjernika treba
nastaviti s radom i§¢ekujuéi povratak Sina
Covjegjeg, upavo kao §to svaka osoba ide dalje
sa svojim zivotnim radom dok je neprestano
suocena s mogucénoscu prirodne smrti. Nakon
Sto se vjerom dokazete kao sin Boga, nista
drugo nije bitno u pogledu vaseg opstanka. Ali
grijesite ako ne spoznate! da se opstanak moze
osigurati zivom vjerom koja svakim danom
ispoljava sve veée plodove bozanskog duha
koji ju je nadahnuo u ljudskom srcu. Cinjenica
da ste jednom prilikom prihvatili status sina u
nebeskom kraljevstvu nece osigurati vase
spasenje ako budete svjesno i ustrajno odbijali
istine koje se ti¢u dozrijevanja sve vecih
plodova duha Bozjih sinova u tjelesnom
obligju. Cak i vi koji ste se zajedno samnom
bavili Ocevim poslom na zemlji jednako
mozete odbaciti kraljevstvo ako se pokaze da
ne volite na¢in Oceve sluzbe Covjecanstvu.

"Kao osobe i kao generacija vjernika,
Cujte Sto vam kaZzem slijede¢om usporedbom:
"Bio jednom ¢ovjek koji, polaze¢i u tudinu,
dozva svoje vjerne sluge te im predade svu
imovinu svoju. Jednome dade pet talenata,
drugome dva, treCemu jedan. I tako podade
cijeloj grupi ¢asnih posluzitelja, svakome
prema njegovim sposobnostima; i zatim
otputova. Nakon §to je gospodar otputovao,
njegove se sluge prihvatiSe posla kako bi
ostvarile dobit iz blaga koje im je predao.
Odmah onaj koji je primio pet talenata ode i
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servants set themselves at work to gain profits
from the wealth intrusted to them. Immediately
he who had received five talents began to trade
with them and very soon had made a profit of
another five talents. In like manner he who had

received two talents soon had gained two more.

And so did all of these servants make gains for
their master except he who received but one
talent. He went away by himself and dug a
hole in the earth where he hid his lord's money.
Presently the lord of those servants
unexpectedly returned and called upon his
stewards for a reckoning. And when they had
all been called before their master, he who had
received the five talents came forward with the
money which had been intrusted to him and
brought five additional talents, saying, "Lord,
you gave me five talents to invest, and I am
glad to present five other talents as my gain.'
And then his lord said to him: *"Well done,
good and faithful servant, you have been
faithful over a few things; I will now set you
as steward over many; enter forthwith into the
joy of your lord.' And then he who had
received the two talents came forward, saying:
"Lord, you delivered into my hands two
talents; behold, I have gained these other two
talents." And his lord then said to him: "Well
done, good and faithful steward; you also have
been faithful over a few things, and I will now
set you over many; enter you into the joy of
your lord.'

And then there came to the
accounting he who had received the one talent.
This servant came forward, saying, "Lord, I
knew you and realized that you were a shrewd
man in that you expected gains where you had
not personally labored; therefore was I afraid
to risk aught of that which was intrusted to me.
I safely hid your talent in the earth; here it is;
you now have what belongs to you.' But his
lord answered: "You are an indolent and
slothful steward. By your own words you
confess that you knew I would require of you
an accounting with reasonable profit, such as
your diligent fellow servants have this day
rendered. Knowing this, you ought, therefore,
to have at least put my money into the hands of
the bankers that on my return I might have
received my own with interest.' And then to
the chief steward this lord said: ‘Take away
this one talent from this unprofitable servant
and give it to him who has the ten talents.'

"To every one who has, more shall be
given, and he shall have abundance; but from
him who has not, even that which he has shall
be taken away. You cannot stand still in the
affairs of the eternal kingdom. My Father
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poce raditi s njima te zaradi i drugih pet. Isto
tako onaj koji primi dva talenta uskoro zaradi
druga dva. I tako sve sluge ostvarise dobit
izuzev onoga koji primi jedan talenat. On ode
i potajno iskopa rupu u zemlji i tu sakri novac
gospodarev. Poslije dugo vremena
neocekivano dode gospodar tih sluga i zatrazi
od njih racun. Ikad ih je sve sazvao, onaj koji
je primio pet talenata pristupi i donese drugih
pet talenata te rece: Gospodaru, predao si mi
pet talenata, a ja sam, evo, zaradio i drugih pet.
Tada mu rece gospodar: Dobro, valjani i
vjerni slugo! Bio si vjeran nad malim, zato ¢u
te nad velikim postaviti; udi u veselje
gospodara svoga. I tada pristupi onaj koji je
primio dva talenta, govoreé¢i: Gospodaru,
predao si mi dva talenta; evo, od njih sam
stekao jo$ dva. I gospodar mu tada rece:
"Dobro, valjani i vjerni slugo! I ti si bio vjeran
nad malim, zato ¢u te nad velikim postaviti;
udi u veselje gospodara svoga."

I zatim dode red na onoga koji je
primio jedan talenat da polozi ra¢un. Ovaj
sluga pristupi gospodaru i ree: "Gospodaru,
znajucéi da si ¢ovjek tvrd, da Zanjes $to nisi
sijao i kupi$ gdje nisi vijao, pobojah se dovesti
u opasnost sigurnost onoga $to si mi povjerio.
Stoga odoh i sakrih talenat u zemlju; ovo ga
ovdje; evo ti §to je tvoje." Tada mu rece
gospodar: Nevaljali i lijeni slugo! Sam kaze$
da si znao da ¢u od tebe traziti raun za
prosjecan profit kakav su mi danas polozile
druge vrijedne sluge. Prema tome si morao
moj novac uloziti kod mjenjaca kako bih ja
nakon povratka uzeo svoje kamate." I tada
gospodar rece glavnom posluzitelju: Oduzmite
mu i taj talenat i podajte ga onomu koji ima
deset talenata.

"Jer svakomu tko ima dat ¢e se jo§ pa
¢e obilovati, a onomu tko nema oduzet ¢e se i
ono §to ima. Covjek ne mozete stagnirati u
poslovima vje¢nog kraljevstva. Moj Otac
oc¢ekuje da njegova djeca rastu u dostojanstvu i
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requires all his children to grow in grace and in
a knowledge of the truth. You who know these
truths must yield the increase of the fruits of
the spirit and manifest a growing devotion to
the unselfish service of your fellow servants.
And remember that, inasmuch as you minister
to one of the least of my brethren, you have
done this service to me.

"And so should you go about the
work of the Father's business, now and
henceforth, even forevermore. Carry on until I
come. In faithfulness do that which is intrusted
to you, and thereby shall you be ready for the
reckoning call of death. And having thus lived
for the glory of the Father and the satisfaction
of the Son, you shall enter with joy and
exceedingly great pleasure into the eternal
service of the everlasting kingdom."

Truth is living; the Spirit of Truth is
ever leading the children of light into new
realms of spiritual reality and divine service.
You are not given truth to crystallize into
settled, safe, and honored forms. Your
revelation of truth must be so enhanced by
passing through your personal experience that
new beauty and actual spiritual gains will be
disclosed to all who behold your spiritual fruits
and in consequence thereof are led to glorify
the Father who is in heaven. Only those
faithful servants who thus grow in the
knowledge of the truth, and who thereby
develop the capacity for divine appreciation of
spiritual realities, can ever hope to "enter fully
into the joy of their Lord." What a sorry sight
for successive generations of the professed
followers of Jesus to say, regarding their
stewardship of divine truth: "Here, Master, is
the truth you committed to us a hundred or a
thousand years ago. We have lost nothing; we
have faithfully preserved all you gave us; we
have allowed no changes to be made in that
which you taught us; here is the truth you gave
us." But such a plea concerning spiritual
indolence will not justify the barren steward of
truth in the presence of the Master. In
accordance with the truth committed to your
hands will the Master of truth require a
reckoning.

In the next world you will be asked to
give an account of the endowments and
stewardships of this world. Whether inherent
talents are few or many, a just and merciful
reckoning must be faced. If endowments are
used only in selfish pursuits and no thought is
bestowed upon the higher duty of obtaining
increased yield of the fruits of the spirit, as
they are manifested in the ever-expanding
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znanju istine. Vi koji znate ove istine morate
donositi sve vece plodove duha i ispoljavati
sve vecu odanost nesebicnoj sluzbi drugih
sluga, vasih bliznjih. I nikad ne zaboravite da
ste meni ucinili koliko ste ucinili jednomu od
ove moje najmanje brace.

"I tako se trebate posvetiti izvrSenju
Ocevog posla danas i sutra i zauvijek. Tako
nastavite dok se ja ne vratim. Vjerno Cinite to
Sto vam je povjereno i bit ¢ete spremni polozZiti
racune kad vas pozove smrt. I nakon §to
budete zivjeli u slavi Oca i po zadovoljstvu
Sina, uéi Cete s veseljem i sve vecim
zadovoljstvom u vjecnu sluzbu neprolaznog
kraljevstva."

Istina je ziva; duh istine uvijek vodi
djecu svjetla u nove domene duhovne
stvarnosti i bozanske sluzbe. Istina vam nije
dana da je kristalizirate gradnjom utemeljenih,
sigurnih i poStovanih obli¢ja. Vase otkrivenje
istine mora biti uzviseno zivljenjem osobnog
iskustva kako bi se svim ljudima koji vide vase
duhovne plodove otkrila nova ljepota i stvarni
duhovni rezultati i kako bi, vodeni vasSim
primjerom, svi ovi ljudi poceli stremiti
slavljenju Oca koji je na nebu. Jedino se one
vjerne sluge koje budu rasle u znanju istine i
koje na taj nacin razviju sposobnost bozanskog
cijenjenja duhovnih stvarnosti mogu nadati da
¢e "uci u veselje Gospodara svoga." Bilo bi
jako zalosno ako naredni narastaji takozvanih
Isusovih sljedbenika budu govorili o svom
bdijenju nad bozanskom istinom: "Ovdje je,
Ucitelju, istina koju si nam povjerio na cuvanje
prije stotinu ili prije tisucu godina. Nista
nismo izgubili; vjerno smo sacuvali sve §to si
nam dao; nismo dopustili bilo kakve izmjene u
onome §to si nas poucavao; evo istine koju si
nam dao." Ali takvo svjedocanstvo duhovne
lijenosti ne¢e opravdati neplodnost sluga koje
su Cuvale istinu u prisutnosti svoga Gospodara.
Gospodar istine ¢e traziti da mu polozite
racune u skladu s istinom koja vam je
povjerena.

Na narednom ¢e se svijetu od vas
traziti da polozite raune za svoja obdarenja i
nacin na koji ste njima upravljali na zemlji.
Bilo da ste imali malo ili mnogo talenata, sudit
¢e vam se pravedno i milostivo. Ako se
pokaze da ste koristili svoja obdarenja jedino u
cilju ostvarenja sebi¢nih nastojanja i da niste
razmiSljali o vi§im duznostima postignuca sve
veéih plodova duha ispoljenih u sve §iroj
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service of men and the worship of God, such
selfish stewards must accept the consequences
of their deliberate choosing.

And how much like all selfish mortals
was this unfaithful servant with the one talent
in that he blamed his slothfulness directly upon
his lord. How prone is man, when he is
confronted with the failures of his own making,
to put the blame upon others, oftentimes upon
those who least deserve it!

Said Jesus that night as they went to
their rest: "Freely have you received; therefore
freely should you give of the truth of heaven,
and in the giving will this truth multiply and
show forth the increasing light of saving grace,
even as you minister it."

4. THE RETURN OF MICHAEL

Of all the Master's teachings no one
phase has been so misunderstood as his
promise sometime to come back in person to
this world. It is not strange that Michael should
be interested in sometime returning to the
planet whereon he experienced his seventh and
last bestowal, as a mortal of the realm. It is
only natural to believe that Jesus of Nazareth,
now sovereign ruler of a vast universe, would
be interested in coming back, not only once but
even many times, to the world whereon he
lived such a unique life and finally won for
himself the Father's unlimited bestowal of
universe power and authority. Urantia will
eternally be one of the seven nativity spheres
of Michael in the winning of universe
sovereignty.

Jesus did, on numerous occasions and
to many individuals, declare his intention of
returning to this world. As his followers
awakened to the fact that their Master was not
going to function as a temporal deliverer, and
as they listened to his predictions of the
overthrow of Jerusalem and the downfall of the
Jewish nation, they most naturally began to
associate his promised return with these
catastrophic events. But when the Roman
armies leveled the walls of Jerusalem,
destroyed the temple, and dispersed the Judean
Jews, and still the Master did not reveal
himself in power and glory, his followers
began the formulation of that belief which
eventually associated the second coming of
Christ with the end of the age, even with the
end of the world.

Jesus promised to do two things after
he had ascended to the Father, and after all
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sluzbi ljudima i sve ve¢em oboZavanju Boga,
takve sebicne sluge moraju prihvatiti
posljedice svojih svjesnih oduka.

I ovaj nevjerni sluga koji je primio
jedan talenat uveliko nali¢i svim sebi¢nim
smrtnicima koji prebacuju krivnju za vlastitu
lijenost na svoga gospodara. Ljudi su jako
skloni, kad se nadu suoCeni s vlastitim
neuspjesima, kriviti druge, vrlo ¢esto one koji
to najmanje zasluzuju!

Te noci prije nego $to ¢e poci na
pocinak, Isus je rekao: "Badava ste primili
nebesku istinu, stoga je badava dajte i dok je
sluzbom budete davali drugima, ova Ce istina
rasti 1 pokazivati sve vece svjetlo slave i
spasenja."

4. MIHAELOV POVRATAK

Od svih U¢iteljevih pouka, ni jedna
faza nije tako krivo protumacena kao ovo
obecanje da ¢e se osobno vratiti na ovaj svijet.
Nije ¢udno da bi se Mihael jednog dana htio
vratiti na planet na kojem je Zivio svoje sedmo
i posljednje darivanje kao smrtnik ovog svijeta.
Prirodno je vjerovati da bi se Isus iz Nazareta,
koji je danas suvereni vladar prostranog
svemira, namjeravao vratiti ne samo jednom
veé vise puta na svijet na kojem je Zivio svoj
jedinstveni Zivot i na kojem je konacno stekao
Ocev neograniceni dar kozmi¢ke modi i vlasti.
Urantija ¢e zauvijek biti jedan od Mihaelovih
sedam rodnih svjetova na kojima je postignuta
kozmicka vlast.

U velikom broju sluc¢ajeva i u ve¢em
broju osoba, Isus je obznanio da se namjerava
vratiti na ovaj svijet. Kad su njegovi uéenici
konacno spoznali ¢injenicu da Uc¢itelj nije
namjeravao preuzeti ulogu zemaljskog
izruc€itelja, dok su sluSali njegova pretkazanja o
razorenju Jeruzalema i padu zidovske nacije,
prirodno su poceli povezivati njegovo obecanje
da ¢e se vratiti na zemlju s ovim katastrofalnim
dogadajima. Ali kad su rimske vojske srusile
zidove oko Jeruzalema, kad su unistile hram i
rastjerale judejske Z'idove i kad se ¢ak i nakon
svih ovih dogadaja Ucitelj nije pojavio u mo¢i
i slavi, njegovi uenici su poceli formirati
vjerovanja koja su vremenom povezala Kristov
povratak s krajem doba, pa ¢ak i krajem svijeta.

Isus je obecao uciniti dvije stvari
nakon $to bude uzasao k Ocu i primio svu mo¢
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power in heaven and on earth had been placed
in his hands. He promised, first, to send into
the world, and in his stead, another teacher, the
Spirit of Truth; and this he did on the day of
Pentecost. Second, he most certainly promised
his followers that he would sometime
personally return to this world. But he did not
say how, where, or when he would revisit this
planet of his bestowal experience in the flesh.
On one occasion he intimated that, whereas the
eye of flesh had beheld him when he lived here
in the flesh, on his return (at least on one of his
possible visits) he would be discerned only by
the eye of spiritual faith.

Many of us are inclined to believe
that Jesus will return to Urantia many times
during the ages to come. We do not have his
specific promise to make these plural visits,
but it seems most probable that he who carries
among his universe titles that of Planetary
Prince of Urantia will many times visit the
world whose conquest conferred such a unique
title upon him.

We most positively believe that
Michael will again come in person to Urantia,
but we have not the slightest idea as to when or
in what manner he may choose to come. Will
his second advent on earth be timed to occur in
connection with the terminal judgment of this
present age, either with or without the
associated appearance of a Magisterial Son?
Will he come in connection with the
termination of some subsequent Urantian age?
Will he come unannounced and as an isolated
event? We do not know. Only one thing we
are certain of, that is, when he does return, all
the world will likely know about it, for he must
come as the supreme ruler of a universe and
not as the obscure babe of Bethlehem. But if
every eye is to behold him, and if only spiritual
eyes are to discern his presence, then must his
advent be long deferred.

You would do well, therefore, to
disassociate the Master's personal return to
earth from any and all set events or settled
epochs. We are sure of only one thing: He has
promised to come back. We have no idea as to
when he will fulfill this promise or in what
connection. As far as we know, he may appear
on earth any day, and he may not come until
age after age has passed and been duly
adjudicated by his associated Sons of the
Paradise corps.

The second advent of Michael on

earth is an event of tremendous sentimental
value to both midwayers and humans; but
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i vlast, nebesku i zemaljsku. Obecao je, kao
prvo, da ¢e na svijet poslati svog zamjenika,
drugog ucitelja, Duha Istine; i to je u¢inio na
dan Duhova. Kao drugo, ¢vrsto je obecao
svojim ucenicima da ¢e se jednog dana osobno
vratiti na ovaj svijet. Ali on nije rekao kako,
gdje i kada je namjeravao ponovo posjetiti ovaj
planet na kojem je prozivio svoje tjelesno
darivanje. Jednom je prilikom izjavio da, dok
su ga tjelesne o¢i mogle vidjeti za zivota u
tjelesnom oblicju, za njegovog ¢e ga povratka
(ono bar prilikom njegovih mogucih posjeta)
moc¢i vidjeti jedino o¢i duhovne vjere.

Mnogi od nas naginju vjerovanju da
¢e se u narednim stoljec¢ima Isus viSe puta
vratiti na Urantiju. On nam nikad nije izri¢ito
obecao ove visestruke posjete, ali nam djeluje
vrlo moguce da ¢e onaj koji nosi naslov
Planetarnog Kneza Urantije viSe puta posjetiti
svijet ¢ijim je osvajanjem stekao tako
jedinstven naslov.

Mi najcvrsée vjerujemo da ¢e Mihael
posjetiti Urantiju, ali nemamo ni najslabiju
ideju kada i na koji nac¢in moze odabrati da
dode. Hoce li se njegov drugi dolazak na
zemlju odigrati u ¢asu konacne presude ovom
dobu, bilo vezano uz pojavu Sudbenog Sina ili
nevezano uz ovaj dogadaj? Hoce li do¢i pri
okoncanju jednog od narednih doba Urantije?
Hoce li do¢i nenajavljen i hoce li njegov
dolazak biti odvojen od svih drugih dogadaja?
Mi ne znamo odgovore na ova pitanja. Aliu
jedno sigurni, a to je da kad se Mihael
naposljetku vrati, cijeli ¢e svijet znati o
njegovom povratku, jer on mora do¢i kao
vrhovni kozmicki vladar a ne kao neslavno
djetesce iz Betlehema. Ali ako ga sve o¢i
moraju vidjeti i ako su jedino duhovne o¢i u
stanju raspoznati njegovu pristunost, tada se
njegov dolazak mora odve¢ odgoditi.

Stoga trebate odvojiti Uciteljev
osobni povratak od svih utvrdenih dogadaja i
svih ustanovljenih doba. U jedno smo
uvjereni: On se obecao vratiti. Mi ne znamo
kad ¢e Isus ispuniti ovo obecanje i da li ¢e ovo
biti vezano uz odredene dogadaje. Koliko
Znamo, on se moze pojaviti na zemlji svakoga
Casa ili moze sacekati dok ne prode vise doba i
dok njegovi suradnici, Sinovi Rajskog zbora ne
budu donijeli presudu ovim dobima.

Mihaelov ponovni dolazak na zemlju
ima izvanrednu sentimentalnu vrijednost kako
srednjim bi¢ima tako i ljudima; ali ovaj
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otherwise it is of no immediate moment to
midwayers and of no more practical

importance to human beings than the common
event of natural death, which so suddenly
precipitates mortal man into the immediate
grasp of that succession of universe events
which leads directly to the presence of this
same Jesus, the sovereign ruler of our universe.
The children of light are all destined to see him,
and it is of no serious concern whether we go

to him or whether he should chance first to
come to us. Be you therefore ever ready to
welcome him on earth as he stands ready to
welcome you in heaven. We confidently look
for his glorious appearing, even for repeated
comings, but we are wholly ignorant as to how,
when, or in what connection he is destined to
appear.
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dogadaj nema viSe neposrednog znacaja
srednjim bi¢ima ili viSe prakticne vrijednosti
prirodne smrti koji ¢e tako iznenadno dovesti
smrtnike u neposredni dodir s nizom
kozmickih dogadaja koji vode k prisutnosti
istog ovog Isusa, suverenog vladara naSeg
svemira. Svoj djeci svjetla je sudeno da ga
vide 1 uistinu nije jako bitno da li ¢emo mi iéi k
njemu ili ¢e on prvo do¢i k nama kako bi nas
posjetio. Stoga mu uvijek trebate biti spremni
izraziti dobrodoslicu na zemlji jednako kao $to
je on spreman vama izraziti dobrodoslicu na
nebu. Mi s ¢vrstim uvjerenjem o¢ekujemo
njegovu pojavu, ¢ak i visestruke pojave,
premda nismo upoznati s naéinom, vremenom
i prate¢im okolnostima koje ¢e obiljeziti
njegov sudeni dolazak.
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